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Technical Sheet Rev.00 it-en 03/2007 sezione 3 valvole a farfalla  section 3 butterfly valves

VALVOLA A FARFALLA DOPEX DI SICUREZZA 
EMERGENCY BUTTERFLY VALVE DOPEX TYPE

CENTRALINA DI RIARMO ELETTRICA

La centralina è azionata tramite un quadro elettrico di comando costruito secondo le normative 
CEI – IEC fornito con certificato di collaudo e marcatura CE di compatibilità elettromagnetica. 
Costruito con le seguenti caratteristiche standard:
• Quadro stagno IP55 in poliestere
• Alimentazione dei circuiti di potenza (elettropompe) 220/400V – 3 – 50 Hz
• Alimentazione ausiliaria (elettrovalvole) 24V c.c.
• Interruttore generale con bloccoporta
• Comando apertura/chiusura manuale
• Indicatore valvola chiusa/aperta/superamento velocità
• Allarmi vari
A richiesta
• Predisposizione per la trasmissione a distanza dei segnali di comando e di allarme.

ELECTRIC RESETTING UNIT

The above mentioned oleodynamic unit is operated  by an electric control board made accordino 
to CEI – IEC standards, supplied with test certificates and CE mark, including standard features:
• Polyester IP55 proof cabinet
• Feeder of motor pumps: 220/400V – 3 – 50 Hz
• Feeder of auxiliary units (solenoid valves): 24V c.c.
• Cut-off switch with door clamping device
• Manual opening/closing push bottoms
• Manual/automatic operation selector
• Open/close valve, excess velocity indicator
• Allarms
Optional
• Prearrangement for remote control and alarm
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